
COMPETITION HANDGUN SEATER DIES - REDDING COMPETITION
SEATER DIE 40 S&W, 10MM AUTO

These seaters have a precision fitting bullet seating stem which is spring loaded.
As the bullet and case move up into the seater positive alignment is insured. The
micrometer adjustment on the seating stem simplifies setting and recording bullet
seating depth. The micrometer is calibrated in .001 inch increments, is infinitely
adjustable, and has a zero set feature. This seater has no crimping features.
Crimping should be done with a separate Redding Profile Crimp or Taper Crimp
die. The Competition seating die for the handgun and straight wall cases is
compatible with most progressive reloading presses.

Attributes

Name: REDDING COMPETITION SEATER DIE 40 S&W, 10MM AUTO
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006935
Mfr. No.: 55253
Cartridge: 40 S&W,10 mm Auto
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.318kg
UPC: 611760552533

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für Redding
Competition Handgun Seater Dies

Einführung
Danke, dass du dich für die Redding Competition Handgun Seater Dies für deine Nachladebedürfnisse entschieden
hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur ordnungsgemäßen
Verwendung dieses Produkts. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig, um einen sicheren und effektiven Betrieb zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Nachladen von Munition.
Halte alle Nachladekomponenten, einschließlich Pulver und Zündhütchen, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.
Bewahre die Setzstempel an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht verwendet werden.
Achte auf den spezifischen Patronentyp, den du verwendest (10 mm Auto oder 40 S&amp;W), um falsches
Laden zu vermeiden.
Befolge alle lokalen und nationalen Vorschriften bezüglich des Nachladens und der Verwendung von
Munition.
Überprüfe regelmäßig deine Nachladegeräte auf Abnutzung und Beschädigungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen, wie sie in zuverlässigen Nachladehandbüchern angegeben
sind.
Stelle sicher, dass der Geschosssetzstempel vor der Verwendung richtig eingestellt ist, um falsche Setztiefen
zu vermeiden.
Verwende die Setzstempel nicht zum Crimpen; benutze dafür eine separate Redding Profile Crimp oder Taper
Crimp Matrize.
Versuche nicht, die Setzstempel oder deren Komponenten zu verändern.
Bei einer Fehlfunktion oder wenn die Matrize nicht wie erwartet funktioniert, stoppe die Verwendung sofort und
konsultiere einen qualifizierten Techniker.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Überprüfe, ob deine Nachladepresse mit der Redding Competition Seater Die kompatibel ist.
Reinige die Matrize und stelle sicher, dass sie frei von Schmutz ist.
Installiere die Matrize gemäß den Anweisungen des Herstellers in deiner Nachladepresse.
Stelle die Matrize mit der Mikrometereinstellung auf die gewünschte Tiefe ein und stelle sicher, dass sie
korrekt kalibriert ist.

Verwendung:

Setze ein Geschoss in die Hülsenmündung und platziere es im Hülsenhalter der Presse.
Aktiviere die Presse, um die Hülse in die Setzstempel zu heben.
Überwache die GeschosssetzTiefe mit der Mikrometereinstellung und nimm gegebenenfalls
Anpassungen vor.
Entferne nach dem Setzen die fertige Patrone und überprüfe sie auf die richtige Setztiefe.
Bewahre die fertige Munition sicher und geschützt auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge ungenutzte oder beschädigte Nachladekomponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge gefährliche Materialien, wie Zündhütchen oder Pulver, nicht im normalen Müll.
Ziehe in Betracht, lokale Einrichtungen zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen für sichere
Entsorgungsoptionen zu kontaktieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Redding Competition Handgun Seater Dies besuche bitte die Website des
Herstellers oder die KundenserviceRessourcen. Es ist wichtig, dass du Zugang zu zuverlässigen Informationen hast,
falls Probleme auftreten.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und effektives
Nachladeerlebnis mit deinen Redding Competition Handgun Seater Dies gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und halte dich an bewährte Praktiken beim Umgang mit Nachladegeräten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for Redding Competition
Handgun Seater Dies

Introduction
Thank you for choosing the Redding Competition Handgun Seater Dies for your reloading needs. This guide provides
important safety information and instructions for the proper use of this product. Please read this guide carefully to
ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the workspace is clean, welllit, and free from distractions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when reloading ammunition.
Keep all reloading components, including powders and primers, out of reach of children and unauthorized
users.
Store the seater dies in a secure location when not in use.
Be aware of the specific cartridge type you are using (10 mm Auto or 40 S&amp;W) to avoid incorrect loading.
Follow all local and national regulations regarding ammunition reloading and usage.
Regularly inspect your reloading equipment for wear and damage.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed recommended load limits as specified in reliable reloading manuals.
Ensure that the bullet seating stem is properly adjusted before use to avoid improper seating depths.
Avoid using the seater die for crimping; use a separate Redding Profile Crimp or Taper Crimp die for that
purpose.
Do not attempt to modify the seater die or its components.
In case of a malfunction or if the die does not perform as expected, stop using it immediately and consult a
qualified technician.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Verify that your reloading press is compatible with the Redding Competition Seater Die.
Clean the die and ensure that it is free from debris.
Install the die into your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Set the die to the desired depth using the micrometer adjustment feature, ensuring it is calibrated
correctly.

Usage:

Insert a bullet into the case mouth and place it in the shell holder of the press.
Activate the press to raise the case into the seater die.
Monitor the bullet seating depth using the micrometer adjustment and make any necessary
adjustments.
After seating, remove the completed cartridge and inspect it for proper seating depth.
Store the completed ammunition in a safe and secure manner.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged reloading components in accordance with local regulations.
Do not dispose of hazardous materials, such as primers or powders, in regular trash.
Consider contacting local hazardous waste disposal facilities for safe disposal options.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Redding Competition Handgun Seater Dies, please refer to the
manufacturer's website or customer support resources. It is important to ensure that you have access to reliable
information should any issues arise.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your Redding Competition Handgun Seater Dies. Always prioritize safety and adhere to best practices when handling
reloading equipment. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Dies de
Asiento de Pistola de Competencia Redding

Introducción
Gracias por elegir los Dies de Asiento de Pistola de Competencia Redding para tus necesidades de recarga. Esta
guía proporciona información importante sobre la seguridad y las instrucciones para el uso adecuado de este
producto. Por favor, lee esta guía con atención para asegurar una operación segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al recargar munición.
Mantén todos los componentes de recarga, incluyendo pólvoras y cápsulas, fuera del alcance de niños y
usuarios no autorizados.
Guarda los dies de asiento en un lugar seguro cuando no estén en uso.
Ten en cuenta el tipo específico de cartucho que estás utilizando (10 mm Auto o 40 S&amp;W) para evitar
cargas incorrectas.
Sigue todas las regulaciones locales y nacionales relacionadas con la recarga y uso de munición.
Inspecciona regularmente tu equipo de recarga para detectar desgastes y daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas los límites de carga recomendados según lo especificado en manuales de recarga confiables.
Asegúrate de que el vástago de asiento de bala esté correctamente ajustado antes de usarlo para evitar
profundidades de asiento incorrectas.
Evita usar el die de asiento para crimpado; utiliza un die de crimpado Redding Profile o Taper Crimp separado
para ese propósito.
No intentes modificar el die de asiento o sus componentes.
En caso de un mal funcionamiento o si el die no rinde como se espera, deja de usarlo inmediatamente y
consulta a un técnico calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Verifica que tu prensa de recarga sea compatible con el Die de Asiento de Competencia Redding.
Limpia el die y asegúrate de que esté libre de residuos.
Instala el die en tu prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Ajusta el die a la profundidad deseada usando la función de ajuste de micrómetro, asegurándote de
que esté calibrado correctamente.

Uso:

Inserta una bala en la boca del cartucho y colócala en el soporte de la prensa.
Activa la prensa para elevar el cartucho hacia el die de asiento.
Monitorea la profundidad de asiento de la bala usando el ajuste de micrómetro y realiza los ajustes
necesarios.
Después de asentar, retira el cartucho completado y verifica que tenga la profundidad de asiento
correcta.
Guarda la munición completada de manera segura y protegida.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente de recarga no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches materiales peligrosos, como cápsulas o pólvoras, en la basura regular.
Considera contactar instalaciones locales de eliminación de desechos peligrosos para opciones de
eliminación segura.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los Dies de Asiento de Pistola de Competencia Redding, por favor
consulta el sitio web del fabricante o los recursos de soporte al cliente. Es importante asegurarte de que tienes
acceso a información confiable en caso de que surjan problemas.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones y directrices de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y
efectiva con tus Dies de Asiento de Pistola de Competencia Redding. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las
mejores prácticas al manejar equipos de recarga. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de
seguridad.
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Guide de sécurité pour les dies de siège de pistolet de
compétition Redding

Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de siège de pistolet de compétition Redding pour vos besoins de rechargement. Ce
guide fournit des informations importantes sur la sécurité et des instructions pour une utilisation appropriée de ce
produit. Veuillez lire ce guide attentivement pour garantir un fonctionnement sûr et efficace.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que l'espace de travail est propre, bien éclairé et exempt de distractions.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors du
rechargement de munitions.
Gardez tous les composants de rechargement, y compris les poudres et les amorces, hors de portée des
enfants et des utilisateurs non autorisés.
Rangez les dies de siège dans un endroit sécurisé lorsqu'ils ne sont pas utilisés.
Soyez conscient du type de cartouche spécifique que vous utilisez (10 mm Auto ou 40 S&amp;W) pour éviter
un chargement incorrect.
Suivez toutes les réglementations locales et nationales concernant le rechargement et l'utilisation des
munitions.
Inspectez régulièrement votre équipement de rechargement pour détecter l'usure et les dommages.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées telles que spécifiées dans des manuels de
rechargement fiables.
Assurezvous que le stem de positionnement de balle est correctement ajusté avant utilisation pour éviter des
profondeurs de siège incorrectes.
Évitez d'utiliser le die de siège pour le sertissage ; utilisez un die Redding Profile Crimp ou Taper Crimp
séparé à cet effet.
Ne tentez pas de modifier le die de siège ou ses composants.
En cas de dysfonctionnement ou si le die ne fonctionne pas comme prévu, arrêtez immédiatement de l'utiliser
et consultez un technicien qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Vérifiez que votre presse de rechargement est compatible avec le die de siège de compétition Redding.
Nettoyez le die et assurezvous qu'il est exempt de débris.
Installez le die dans votre presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Réglez le die à la profondeur souhaitée en utilisant la fonction d'ajustement micrométrique, en vous
assurant qu'il est correctement calibré.

Utilisation :

Insérez une balle dans l'embout de la douille et placezla dans le portedouille de la presse.
Activez la presse pour faire monter la douille dans le die de siège.
Surveillez la profondeur de siège de la balle en utilisant l'ajustement micrométrique et effectuez les
ajustements nécessaires.
Après le siège, retirez la cartouche terminée et inspectezla pour vérifier la profondeur de siège
appropriée.
Rangez les munitions terminées de manière sûre et sécurisée.

Instructions d'élimination



Éliminez tout composant de rechargement inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas les matériaux dangereux, tels que les amorces ou les poudres, dans les déchets ordinaires.
Envisagez de contacter des installations locales d'élimination des déchets dangereux pour des options
d'élimination sûres.

Conclusion
En suivant ces instructions et lignes directrices de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement
sûre et efficace avec vos dies de siège de pistolet de compétition Redding. Priorisez toujours la sécurité et respectez
les meilleures pratiques lors de la manipulation de l'équipement de rechargement. Merci de votre attention à ces
mesures de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Matrici di
Caricamento Redding Competition Handgun

Introduzione
Grazie per aver scelto le Matrici di Caricamento Redding Competition Handgun per le tue esigenze di ricarica.
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per l'uso corretto di questo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida per garantire un'operazione sicura ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Indossa sempre dispositivi di protezione adeguati, inclusi occhiali protettivi, durante la ricarica delle munizioni.
Tieni tutti i componenti di ricarica, inclusi polveri e inneschi, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Conserva le matrici di caricamento in un luogo sicuro quando non sono in uso.
Sii consapevole del tipo di cartuccia specifico che stai utilizzando (10 mm Auto o 40 S&amp;W) per evitare
caricamenti errati.
Rispetta tutte le normative locali e nazionali riguardanti la ricarica e l'uso delle munizioni.
Ispeziona regolarmente la tua attrezzatura di ricarica per usura e danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare i limiti di carico raccomandati come specificato in manuali di ricarica affidabili.
Assicurati che il stelo di caricamento del proiettile sia correttamente regolato prima dell'uso per evitare
profondità di caricamento errate.
Evita di utilizzare la matrice per la crimpatura; utilizza una matrice di crimpatura Redding Profile o Taper
Crimp separata per tale scopo.
Non tentare di modificare la matrice di caricamento o i suoi componenti.
In caso di malfunzionamento o se la matrice non funziona come previsto, interrompi immediatamente l'uso e
consulta un tecnico qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Verifica che la tua pressa di ricarica sia compatibile con la Matrice di Caricamento Redding
Competition.
Pulisci la matrice e assicurati che sia priva di detriti.
Installa la matrice nella tua pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Imposta la matrice alla profondità desiderata utilizzando la funzione di regolazione micrometrica,
assicurandoti che sia calibrata correttamente.

Uso:

Inserisci un proiettile nella bocca del bossolo e posizionalo nel portabossolo della pressa.
Attiva la pressa per sollevare il bossolo nella matrice di caricamento.
Monitora la profondità di caricamento del proiettile utilizzando la regolazione micrometrica e apporta le
eventuali regolazioni necessarie.
Dopo il caricamento, rimuovi la cartuccia completata e ispezionala per verificarne la corretta profondità
di caricamento.
Conserva le munizioni completate in modo sicuro e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti di ricarica inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire materiali pericolosi, come inneschi o polveri, nel normale pattume.
Considera di contattare strutture locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi per opzioni di smaltimento
sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le Matrici di Caricamento Redding Competition Handgun, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o le risorse di supporto clienti. È importante assicurarsi di avere
accesso a informazioni affidabili nel caso si presentino problemi.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con
le tue Matrici di Caricamento Redding Competition Handgun. Prioritizza sempre la sicurezza e aderisci alle migliori
pratiche quando maneggi l'attrezzatura di ricarica. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di
sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc Osadzających
Redding Competition Handgun

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matryc osadzających Redding Competition Handgun do Twoich potrzeb związanych z
ładowaniem amunicji. Niniejszy przewodnik zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje
dotyczące prawidłowego użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym przewodnikiem, aby
zapewnić bezpieczną i skuteczną obsługę.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Zawsze zakładaj odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas ładowania amunicji.
Przechowuj wszystkie komponenty do ładowania, w tym prochy i spłonki, poza zasięgiem dzieci i osób
nieupoważnionych.
Przechowuj matryce osadzające w bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.
Bądź świadomy rodzaju używanego naboju (10 mm Auto lub 40 S&amp;W), aby uniknąć niewłaściwego
ładowania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych i krajowych przepisów dotyczących ładowania i użytkowania amunicji.
Regularnie sprawdzaj swoje urządzenia do ładowania pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj zalecanych limitów ładunku określonych w wiarygodnych podręcznikach do ładowania.
Upewnij się, że trzpień osadzający jest prawidłowo ustawiony przed użyciem, aby uniknąć niewłaściwych
głębokości osadzania.
Unikaj używania matrycy osadzającej do zaciskania; do tego celu użyj osobnej matrycy Redding Profile Crimp
lub Taper Crimp.
Nie próbuj modyfikować matrycy osadzającej ani jej komponentów.
W przypadku awarii lub jeśli matryca nie działa zgodnie z oczekiwaniami, natychmiast przestań jej używać i
skonsultuj się z wykwalifikowanym technikiem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Sprawdź, czy Twoja prasa do ładowania jest kompatybilna z matrycą osadzającą Redding Competition.
Oczyść matrycę i upewnij się, że jest wolna od zanieczyszczeń.
Zainstaluj matrycę w swojej prasie do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Ustaw matrycę na żądaną głębokość, korzystając z funkcji regulacji mikrometrycznej, upewniając się,
że jest prawidłowo skalibrowana.

Użytkowanie:

Włóż pocisk do wlotu łuski i umieść go w uchwycie łuski prasy.
Aktywuj prasę, aby podnieść łuskę do matrycy osadzającej.
Monitoruj głębokość osadzania pocisku, korzystając z regulacji mikrometrycznej i w razie potrzeby
dokonaj odpowiednich korekt.
Po osadzeniu, usuń gotowy nabój i sprawdź go pod kątem prawidłowej głębokości osadzania.
Przechowuj gotową amunicję w bezpieczny i zabezpieczony sposób.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty do ładowania zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów niebezpiecznych, takich jak spłonki czy prochy, do zwykłego śmieci.
Rozważ skontaktowanie się z lokalnymi zakładami utylizacji odpadów niebezpiecznych w celu uzyskania
bezpiecznych opcji utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących matryc osadzających Redding Competition Handgun,
prosimy o zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta producenta. Ważne jest, aby mieć dostęp do wiarygodnych
informacji w razie wystąpienia jakichkolwiek problemów.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie ładowania z matrycami osadzającymi Redding Competition Handgun. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i przestrzegaj najlepszych praktyk podczas obsługi sprzętu do ładowania. Dziękujemy za zwrócenie
uwagi na te ważne środki bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet Redding Competition Handgun
Seater Dies tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Competition Handgun Seater Dies tuotteen uudelleenlataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita tämän tuotteen asianmukaiseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa häiriötekijöistä.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojaimia, ladatessasi ammuksia.
Pidä kaikki uudelleenlatauskomponentit, mukaan lukien ruuti ja sytyttimet, lasten ja valtuuttamattomien
käyttäjien ulottumattomissa.
Säilytä istuttimet turvallisessa paikassa, kun niitä ei käytetä.
Ole tietoinen käyttämäsi patruunan tyypistä (10 mm Auto tai 40 S&amp;W) välttääksesi virheelliset lataukset.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia sääntöjä, jotka koskevat ammusten uudelleenlataamista ja käyttöä.
Tarkista säännöllisesti uudelleenlatausvälineesi kulumisen ja vaurioiden varalta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja, kuten luotettavissa uudelleenlatauskäsikirjoissa on määritelty.
Varmista, että luodin istutusvarsi on oikein säädetty ennen käyttöä virheellisten istutus syvyyksien
välttämiseksi.
Vältä seaterdie'n käyttämistä puristamiseen; käytä erillistä Redding Profile Crimp tai Taper Crimp kuulaa tähän
tarkoitukseen.
Älä yritä muuttaa seaterdie'tä tai sen komponentteja.
Jos die ei toimi odotetusti tai siinä on vika, lopeta sen käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään teknikkoon.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että uudelleenlatauspuristimesi on yhteensopiva Redding Competition Seater Die tuotteen
kanssa.
Puhdista die ja varmista, että se on vapaa roskista.
Asenna die uudelleenlatauspuristimeesi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Aseta die haluttuun syvyyteen mikrometrisen säätöominaisuuden avulla varmistaen, että se on
kalibroitu oikein.

Käyttö:

Aseta luoti patruunan suun sisään ja aseta se puristimen kuulaalueelle.
Aktivoi puristin nostamaan patruuna seaterdieen.
Seuraa luodin istutus syvyyttä mikrometrisen säädön avulla ja tee tarvittavat säädöt.
Istutuksen jälkeen poista valmis patruuna ja tarkista se oikean istutus syvyyden varmistamiseksi.
Säilytä valmiit ammukset turvallisesti ja turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet uudelleenlatauskomponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä vaarallisia materiaaleja, kuten sytyttimiä tai ruutia, tavallisessa jätteenkeruussa.
Harkitse paikallisten vaarallisten jätteiden hävittämislaitosten ottamista yhteyttä turvallisten
hävittämisvaihtoehtojen osalta.

Lisätietoa



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding Competition Handgun Seater Dies tuotteesta, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin. On tärkeää, että sinulla on pääsy luotettavaan tietoon, jos
ongelmia ilmenee.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
uudelleenlatauskokemuksen Redding Competition Handgun Seater Dies tuotteellasi. Aina turvallisuus etusijalla ja
noudata parhaita käytäntöjä käsitellessäsi uudelleenlatausvälineitä. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin
turvallisuustoimiin.
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Säkerhetsinstruktioner för Redding Competition
Handgun Seater Dies

Introduktion
Tack för att du valt Redding Competition Handgun Seater Dies för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant
för att säkerställa säker och effektiv drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att arbetsytan är ren, väl upplyst och fri från distraktioner.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du omladdar ammunition.
Håll alla omladdningskomponenter, inklusive krut och tändhattar, utom räckhåll för barn och obehöriga
användare.
Förvara seaters i en säker plats när de inte används.
Var medveten om vilken specifik patrontyp du använder (10 mm Auto eller 40 S&amp;W) för att undvika
felaktig laddning.
Följ alla lokala och nationella regler angående omladdning och användning av ammunition.
Inspektera regelbundet din omladdningsutrustning för slitage och skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte rekommenderade lastgränser som anges i pålitliga omladdningshandböcker.
Se till att kulans seatstem är korrekt justerad innan användning för att undvika felaktiga seatingdjup.
Undvik att använda seaterdie för krimpning; använd en separat Redding Profile Crimp eller Taper Crimp die
för detta ändamål.
Försök inte att modifiera seaterdie eller dess komponenter.
Vid en funktionsstörning eller om die inte fungerar som förväntat, sluta använda den omedelbart och
konsultera en kvalificerad tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Kontrollera att din omladdningspress är kompatibel med Redding Competition Seater Die.
Rengör die och se till att den är fri från skräp.
Installera die i din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Ställ in die till önskat djup med hjälp av mikrometerjusteringsfunktionen, och se till att den är korrekt
kalibrerad.

Användning:

Sätt in en kula i hylsans mun och placera den i pressens hylshållare.
Aktivera pressen för att lyfta hylsan in i seaterdie.
Övervaka kulans seatingdjup med hjälp av mikrometerjusteringen och gör eventuella nödvändiga
justeringar.
Efter seating, ta bort den färdiga patronen och inspektera den för korrekt seatingdjup.
Förvara den färdiga ammunitionen på ett säkert och tryggt sätt.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade omladdningskomponenter i enlighet med lokala regler.
Kassera inte farliga material, såsom tändhattar eller krut, i vanlig soptunna.
Överväg att kontakta lokala anläggningar för farligt avfall för säkra avfallsalternativ.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Competition Handgun Seater Dies, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser. Det är viktigt att säkerställa att du har tillgång till pålitlig information
om några problem skulle uppstå.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med dina Redding Competition Handgun Seater Dies. Prioritera alltid säkerhet och följ bästa
praxis när du hanterar omladdningsutrustning. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro seřizovače Redding
Competition Handgun

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali seřizovače Redding Competition Handgun pro vaše potřeby přebíjení. Tento návod
poskytuje důležité informace o bezpečnosti a pokyny pro správné použití tohoto produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte
tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez rozptýlení.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při přebíjení nábojů.
Držte všechny komponenty pro přebíjení, včetně střelného prachu a zápalek, mimo dosah dětí a
neoprávněných uživatelů.
Ukládejte seřizovače na bezpečném místě, když se nepoužívají.
Buďte si vědomi konkrétního typu náboje, který používáte (10 mm Auto nebo 40 S&amp;W), abyste se vyhnuli
nesprávnému nabíjení.
Dodržujte všechny místní a národní předpisy týkající se přebíjení a používání munice.
Pravidelně kontrolujte své vybavení na přebíjení na opotřebení a poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučené limity zatížení, jak je uvedeno v důvěryhodných příručkách pro přebíjení.
Ujistěte se, že je seating stem správně nastaven před použitím, abyste se vyhnuli nesprávným hloubkám
sezení.
Vyhněte se používání seřizovače pro crimpování; k tomuto účelu použijte samostatný Redding Profile Crimp
nebo Taper Crimp die.
Nepokoušejte se upravit seřizovač nebo jeho komponenty.
V případě poruchy nebo pokud se die neprovádí podle očekávání, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného technika.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ověřte, že váš lis na přebíjení je kompatibilní se seřizovačem Redding Competition.
Vyčistěte die a ujistěte se, že je bez nečistot.
Nainstalujte die do vašeho lisu podle pokynů výrobce.
Nastavte die na požadovanou hloubku pomocí funkce mikrometrického nastavení a ujistěte se, že je
správně kalibrováno.

Použití:

Vložte střelu do ústí nábojnice a umístěte ji do držáku náboje lisu.
Aktivujte lis, aby se nábojnice zvedla do seřizovače.
Sledujte hloubku sezení střely pomocí mikrometrického nastavení a proveďte potřebné úpravy.
Po sezení vyjměte hotový náboj a zkontrolujte ho na správnou hloubku sezení.
Uložte hotovou munici bezpečným a zabezpečeným způsobem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené komponenty pro přebíjení v souladu s místními předpisy.
Nepokoušejte se likvidovat nebezpečné materiály, jako jsou zápalky nebo prachy, v běžném odpadu.
Zvažte kontaktování místních zařízení pro likvidaci nebezpečných odpadů pro bezpečné možnosti likvidace.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se seřizovačů Redding Competition Handgun se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo na zdroje zákaznické podpory. Je důležité zajistit, abyste měli přístup k důvěryhodným
informacím, pokud by se objevily nějaké problémy.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a doporučení můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s vašimi
seřizovači Redding Competition Handgun. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte nejlepší postupy při
manipulaci se zařízením na přebíjení. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


